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KIRISH 

          Xalq madaniy-tarixiy tajribasini shuningdek, muayyan tilning tarixiy taraqqiyot 

qonunlarini oʻzida aks ettirgan, asrlar davomida shakllangan frazeologizmlar ogʻzaki nutqda 

badiiy adabiyotda hamda publisistikada oʻtkir ta'sirchan tasviriy vosita sifatida keng 

qoʻllanadi. Yozuvchilar oʻz asarlarida frazeologizmlardan unumli foydalanish bilan birga 

mavjud frazeologizmlarni asar ruhiga moslangan holda qisman oʻzgartiradilar. Jumladan, 

Pirimqul Qodirovning "Meros" qissasida iboralardan foydalanish usuli yaqqol koʻzga 

tashlangan. "Meros" qissasi bosh qahramoni Yolqin Otajonov lafzi halol, jonkuyar, fidoyi 

paxtakor-mexanizator. Uning fe’l-atvorini , hayot maslagini muallif sinchi nigohi bilan 

chizib beradi. Quyida "Meros" qissasining birinchi, ikkinchi va uchinchi boblarida 

keltirilgan frazemalarni tahlil qilamiz. 
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MUHOKAMA VA NATIJALAR 

          Judolik esimga tushadi-yu: "Akam tirik ekan, tirik!" -deb, uni mahkam quchoqlab 

olaman. Men endi uni hech qoʻldan chiqarmayman", - deb oʻylayman. Lekin hayajon zoʻrlik 

qiladi, yuragim taka-puka boʻlib, uygʻonib ketaman.  

Yuragi taka-puka boʻlmoq-ruhan notinch, bezovta. 

          Men otamni eslolmasam ham, uning qishlogʻimizga birinchi boʻlib Traktor minib 

kelganini eshitganman. Bu hodisa kolxozlar endi tuzilayotgan, boy-mushtumzoʻrlarning 

koʻziga qon toʻlgan paytlarda yuz beradi. 

Koʻzi qonga toʻlmoq-qattiq jahli chiqmoq, gʻazabi qoʻzgʻamoq. 

          Otamdan qoraxat kelganda Yolqin akam juda qattiq kuyungan, uning traktorini 

koʻrganda koʻngli ezilib, koʻziga yosh olar edi. Uning ham traktorchi boʻlgisi kelar, otam 

bilan birga ishlagan keksa traktorchilarga qarashib, chelakda goh kerosin, goh suv tashirdi. 

Koʻngli ezilmoq-ruhan azoblanmoq. 

          Suyuq goʻja ham har kuni boʻlavergandan keyin me'daga tegadi. Bir kun men 

quyuqroq boʻtqa pishirmoqchi boʻldim. Kelida tariq tuydim. 

          Me'daga tegmoq-yoqmay qoldi, tanasi qabul qilmay qoʻydi. 

      - Bizning ishimizga temir ham toʻzim bermaydi, - dedi. 

      - Men sizlarni katta qilgunicha mana shunaqa ketmondan besh-oltitasining boshiga 

yetdim. Bolalarim, men hammasini hisoblab yuribman. 

Boshiga yetmoq-halok qilmoq 

         - Aya, - dedi, - men oʻzim ham sizning ogʻiringizni yengil qilolmayotganimdan ezilib 

yuribman. 

         - Mening gapimni oʻzingga olma, bolam. Sen ham kun-u tun tinmaysan. Otda 

kultivatsiya qilingan joyning chopigʻi oson boʻlarkan. Sen jonimizga oro kirib yuribsan.       

Joniga oro kirmoq- 1) bir oʻlimdan qutqarib qolmoq; 2) ogʻir ahvoldan qutqarmoq. 

          Otalari ham texnikaga juda ishqiboz edi. "Agar texnikaga muncha berilmaganda, 

oʻsha tankni minmasmidi? Choʻloq boʻlsa ham, bir qoʻli yoʻq boʻlsa ham, tirik qaytsa, mayli 

edi! Shu bolalariga bosh boʻlar edi! 

Bosh boʻlmoq- boshqarmoq, rahbarlik qilmoq. 

          Jobir Toshbekovning koʻngli buzildi,, shekilli, yiltillab ketgan koʻzini yerga tikib, 

"qilt" etib yutindi. Soʻng oʻrnidan turib: 

         -Mayli, xola, ona-bola oʻzlaring yana oʻylab koʻringlar, - dedi-da, xayrlashib chiqib 

ketdi. 
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Koʻngli buzilmoq-ruhiy kechinmalar ta'sirida yigʻlab yuborish holatiga yetmoq.  

           Yolqin akam mashinasini egatga burib kirgandan keyin uning shovqini ikki barobar 

kuchayib ketdi. Men boya yoʻldan eshitganim faqat motorning tovushi ekan. Terim agregati 

ishga tushirilgandan keyin shpindellar, nasoslar, ularni motorga bogʻlab turgan tasmalar-u 

gʻildiraklar hammasi baravar ishlasa, quloqni qomatga keltirar ekan. 

Quloqni qomatga keltirmoq-juda baland. 

          Onam uzilgan koʻsaklarni qoʻliga olib: 

           -Voy oʻlay, uvoliga qolmaylik tagʻin! - deb qoʻydi. 

Farmon brigadir toʻkilgan paxtani yerdan changallab olib raisga koʻrsatdi: 

           -Abdumalik aka, bu qanaqasi boʻldi? Paxtaning har bir tolasini odamlar nonday 

koʻziga surtadi-ku!  Davlat:  "Bir grammini ham nobud qilma!"- deb qulogʻimizga har kuni 

quyib turgani bekor ketadimi? 

Koʻziga surtmoq-ortiq darajada qadrlamoq, e'zozlamoq. 

          Albatta, oʻsha paytdagi mashinaning oʻzida ham kamchiliklar boʻlgan. Lekin 

yangilikdan choʻchiydiganlar arzimagan kamchilikni dastak qilib olmasligi uchun mexanik 

bilan Yolqin akam odamlarga mashinaning faqat yaxshi tomonlarini koʻrsatishga tirishar 

edi. 

Dastak qilib olmoq- bahona qilmoq, sabab qilib tanlamoq. 

           Akam shu yerga kelib, mushkul ishlarni mashinada qila boshlagandan beri onamning 

yuzlari toʻlishib, rangi kirib bormoqda edi. Buni qoʻshni ayollar ham sezishar: 

           -Sharofat opa, ishingiz yengillashib, joningiz kirib qoldi-ya! - deyishardi. 

           -Asta aytasizmi! Har tili toʻrt-besh tonna paxta terguncha belimda bel qolmas edi. 

Uch-toʻrt oygacha oʻzimga kelolmay yurar edim. 

Joni kirmoq- 1) tetiklashmoq; 2) hayotga qaytmoq, tirilmoq. 

Belida bel qolmaslik- kuchdan qolish, qattiq charchamoq.                      

         XULOSA 

          Yuqorida asarning ayrim boblaridagi frazeologik birliklar izohlandi. Ammo asarning 

boshidan oxiriga qadar tahlil qilinganda, bunday birliklarning soni juda koʻp. Ushbu 

tahlillar Pirimqul Qodirovning frazeologik mahorati qay darajada yuksakligiga dalildir. 

Adib asarni yozishda badiiy soʻz qudrati, individuallik va yaxlitlikdan juda unumli 

foydalana olgan.                         
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